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pmr’c lm eial sta Sov tica i id . de Ucrania. Samoa. Suecia. Uruauav v Venezuela: DrOwcto de resolucioq 

. Pacto Internacional d& Derechos Civiles v Politicog, 
c de mm 

. 

Recordando el artículo 3 de la Declaración Universal de Derechos Rumanos, 
aprobada en su resolución 217 A (III), de 10 de diciembre de 1948, 

I 
,!Ww&ndo tamà6ae el artículo 6 del Pacto Internacional de Derechos Civiles 

y Políticos, aprobado CLL su resolución 2200 A @XI), de 16 de diciembre 3e 1966, 

&&~do orese- su decisión 351437, de 15 de diciembre de 1980, reafirmada 
en su resolución 36159, de 25 de noviembre de 1981, de considerar la idea de 
elaborar un proyecto de segundo protocolo facultativo del Pacto Internacional de 
Derechos Civiles y Políticos, destinado a abolir la pena de muerte, 

Teniendo además oresente su re,soluciÓn 37/192, de 18 de diciembre de 1982, por 
la que pidió a la Comisión de Derechas Humanos que considerase dicha idea, y su 
resolución 39/137, de 14 de diciembre de 1984, Por la que Didió a la Samisi&n y 
la Subcomisión de Prevención de Discriminaciones y Protección a las Minorías que 

a 

siguieran considerando la idea de elaborar un segundo protocolo facultativo, 
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Tomando nou del análisis comparativo preparado por el Relator Especial de 
la Subcomisión de Prevención de Discriminaciones y Protección a las Minorías &/, 

tambien nou de las opiniones expuestas por los gobiernos en favor 
y en contra de la pena de muerte, y de sus comentarios y observaciones respecto 
a un segundo protocolo facultativo, que figuran en los informes del 
Secretario General Z/, 

Remitiéndose a su decisión 421421, de 7 de diciembre de 1987, a la 
resolución 1989/25 de la Comisión de Derechos Rumanos, de 6 de marzo de 1989 21, y 
a la decisión 19891139 del Consejo Económico y Social, de 24 de mayo de 1989, por 
las que se transmitieron a la Asamblea General, para que adoptase las medidas del 
caso, el análisis comparativo y el proyecto de segundo protocolo facultativo, 

Deseandg dar a los Estados Partes en el Pacto Internacional de Derechos 
Civiles y Políticos que opten por ello la oportunidad de adherirse a un segundo 
protocolo facultativo de dicha convención, 

Rabiendo examinado el proyecto de segundo protocolo facultativo del Pacto 
Internacional de Derechos Civiles y Políticos con miras a la abolición de la pena 
de muerte, preparado por ~1 Relator Especial, 

1. Bxoresa su reconccimiep+g por la labor desarrollada por la Comisión de 
Derechos Humanos y la Subcomisión de Prevención de Discriminaciones y Protección a 
las Minoríast 

2. Aorueba y abre a la firma, ratificación y adhesión el Segundo Protocolo 
Facultativo del Pacto Internacional de Derechos Civiles y Políticos, con miras a la 
abolición de la pena be muerte, que figura en el anexo a la presente resolución; 

3. pLBa a todos los gobiernos que estén en condiciones de hacerlo que 
consideren la posibilidad de firmar y ratificar el Segundo Protocolo Facultativo, 
o de adherirse a él. 

11 E/CN.4/Sub.2/1987/20. 

21 A/36/441 y Add.1 y 2, Al371407 y Add.1, A/44/592 y Add.1. 
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AWXQ 

PROYECTO DE SEGUNDO PROTOCOLO FACULTATIVO DEL PACTO INTERNACIONAL 
DE DERECHOS CIVILES Y POLITICOS RELATIVO A LA AROLICIOE DE LA PENA 

DE MGERTE PREPARADO POR EL RELATOR ESPECIAL 

Los Estados Partes en el Dresente ProtocolQ, 

Considerar,dQ que la abolición de la pena de muerte contribuye a elevar la 
dignidad humana y desarrollar progresivamente los derechos humanos, 

Recordando el artículo 3 de la Declaración Universal de Derechos Humanos 
aprobada el 10 de diciembre de 1946, y el artículo 6 del Pacto Internacional de 
Derechos Civiles y Políticos, aprobado el 16 de diciembre de 1966, '-. 

GbservandQ que en el artículo 6 del Pacto Internacional de Derechos Civiles y 
Políticos se menciona la abolición de la pena de muerte en términos que sugieren 
enérgicamente que dicha abolición es conveniente, 

Convencidoq de que todas las medidas de abolición de la pena de muerte 
deberían ser consideradas como un adelanto en el goce del derecho a la vida, 

DeseosoS de recabar mediante el presente Protocolo un compromiso internacional 
de abolir la pena de muerte. 

pan convenib en lo siguientea 

1. Ro se ejecutará a ninguna persona sometida a la jurisdicción de un Estado 
Parte en el presente Protocolo Facultativo. 

2. Cada uno de los Estados Partes adoptará todas las medidas necesarias para 
abolir la pena de muerte en su jurisdicción. 

1. Ro ae admitirá ninguna reserva al pre8ente Protocolo, con excepción de 
una reserva formulada en el momento de la ratificación o la adheadn en la que se 
prevea la aplicación de la pena de muerte en tiempo de guerra como consecuencia de 
una condena por un delito sumamente grave de carácter militar cometido en tiempo de 
guerra. 

2. ~1 Estado Parte que formule esa reserva deberá comunicar al Secretario 
General de las Naciones Unidas. en el momento de la ratificación o la adhesión, las 
disposiciones pertinentes de su legislación nacional aplicables en tiempo de guerra, 
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3. El Estado Parte que haya formulado esa reserva notificará al Secretario 
General de las Naciones Unidas de todo comienzo o fin de un estado de guerra 
aplicable a su territorio. 

Los Estados Partes en el presente Protocolo deberán incluir en los informes 
que presenten al Comité de Derechos Humanos en virtud del artículo 40 del Pacto 
:nformaciÓn sobre las medidas que han adoptado para poner en vigor el presente 
Protocolo. 

Respecto de los Estados Partes en el Pacto que hayan hecho una declaración en 
virtud del artículo 41, la competencia del Comité de Derechos Humanos para recibir 
y considerar comunicaciones en laõ que un Estado Parte alegue que otro Estado Parte 
no cumple con sus obligaciones se hará extensiva a las disposiciones del presente 
Protocolo, a menos que el Estadc Parte interesado haya hecho una declaración en 
sentido contrario en el momento de la ratificación o la adhesión. 

rtzkulo 

Respecto de los Estados Partes en el (Primer) Protocolo Facultativo del Pacto 
Internacional de Derechos Civiles y Políticos, aprobado el 16 de diciembre de 1966, 
la competencia del Comité de Derechos Humanos para recibir y considerar 
comunicaciones de personas que estén sujetas a su jurisdicción se hará extensiva a 
las disposiciones del presente.Protocolo, a menos que el Estado Parte interesado 
haya hecho una declaración en el sentido contrario en el momento de la ratificación 
0 la adhesión. 

1. Las disposiciones del presente Protocolo se aplicarán a las disposiciones 
adicionales del Pacto. 

2. Sin perjuicio de la posibilidad de formular una reserva con arreglo al 
artículo 2 del presente Protocolo, el derecho garantizado en el párrafo 1 del 
artículo 1 del presente Protocolo no estará sometido a ninguna suspensión en virtud 
del artículo 4 del Pacto. 

I  rticulo 7 

1. El presente Protocolo está abierto a la firma de cualquier Estado que 
haya firmado el Pacto. 
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2. El presente Protocolo está sujeto a ratificación por cualquier Estado que 
haya ratcficado el Pacto o se haya adherido a él. Los instrumentos de ratificación 
se depositarán en poder del Secretario General de las Naciones Unidas. 

3. El presente Protocolo quedará abierto a la adhesión de cualquier Estado 
que haya ratificado el Pacto o se haya adherido a él. 

4. La adhesión se efectuará mediante el depósito del instrumento 
correspondiente en poder del Secretario General de las Naciones Unidas. 

5. El Secretario General de las Naciones Unidas informará a todos los 
Estados que hayan firmado el presente Protocolo , o se hayan adherido a él, del 
depósito de cada uno de los instrumentos de ratificación o adhesión. 

1. El presente Protocolo entrará en vigor transcurridos tres meses a partir 
de la fecha en que haya sido depositado el décimo instrumento de ratificación o de 
adhesión en poder del Secretario General de las Naciones Unidas. 

2. Respecto de cada Estado que ratifique el presente PrOtOCO 0 se adhiera 
a él después de haber sido depositado el décimo instrumento de ratificación o de 
adhesión, el presente Protocolo entrará en vigor una vez transcurridos tres meses 
a partir de la fecha en que tal Estado haya depositado su propio instrumento de 
ratificación o de adhesión. 

Jutícu10 9 

Las disposiciones del presente Protocolo serán aplicables a todas las partes 
componentes de los Estados federales, sin limitación ni excepción alguna. 

El Secretario General de las Naciones Unidas comunicará a todos los Estados 
mencionados en el párrafo 1 del artículo 48 del Pacto: 

4 Las reservas, comunicaciones y notificaciones conforme a 10 dispuesto en 
el artículo 2 del presente Protocolo: 

b) Las declaraciones hechas conforme a lo dispuesto en SUS artículos 4 ó 5; 

cl Las firmas, ratificaciones y adhesiones conformes con lo dispuesto en el 
artículo 4; 

d) La fecha en que entre en vigor el presente Protocolo conforme a lo 
dispuesto en su artículo 8. 
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Articulo l& 

1. El presente Protocolo. cuyos textos en árabe, chino, español. francés, 
inglés y ruso son igualmente auténticos, será depositado en los archivos de las 
Naciones Unidas. 

2. El Secretario General de las Naciones Unidas enviará copias certificadas 
del presente Protocolo a todos los Estados mencionados en el artículo 48 del Pacto. 


